


chismu ve chvíli, kdy Brtkovi bouchnou saze
a manželku zmlátí). Pokorný s tímto motivem
pracuje důsledně a příběhu tak dodává dost
nečekaný rozměr. S menší dávkou vstřícnosti
však lze i zde vidět onu výše zmíněnou ele-
ganci: zlo, hrůza, utrpení, smrt, to vše je zde
servírováno v podobě poněkud estetizované,
efektní, svým způsobem až svůdné.

Ústřední postavou je samozřejmě Tono
Brtko, což je zdůrazněno i tím, že Matěj
Nechvátal jako jediný nestřídá vice rolí. Brtka
hraje (až na pár výbuchů) velmi neokázale,
ostýchavě; takový tón nasadí už během jinak
expresivně stylizované, halasné scény hned

v úvodu představení. I v jeho případě je při-
tom často důležitější tělesná řeč než slova.
Při prvním setkání s paní Lautmanovou je
Brtko stejně nejistý a zatažený, jako když mu
do domu vtrhnul přátelství předstírající
Kolkotský; jako kdyby neustále očekával,
odkud přijde rána tentokrát. Postupně se ale
uvolňuje a začíná si uvědomovat, že jeho
sen „o bílém motýlovi“, který zmínil hned
v úvodu představení a který pak opakovaně
připomíná, se mu plní právě zde. S Laut-
manovou sice stále mluví o úplně všedních
záležitostech, jejich dotyky – v této inscenaci
se vůbec všichni navzájem dotýkají až

nápadně často – jsou však stále důvěrnější
a intimnější. 

Proměna vztahu této zvláštní dvojice zna-
mená, že se v Pokorného inscenaci zdaleka
nehraje pouze o provinění a odpovědnosti.
Brtko sice i zde ve slabé chvíli podlehne stra-
chu a nutí Lautmanovou, aby se přihlásila do
transportu, není to však situace, ke které by
vše neodvratně směřovalo a kterou by jejich
vztah tragicky a zároveň trapně vyvrcholil;
větší důraz je položen na postupné nalézání
šťastnější alternativy k beznadějnému reál-
nému světu. Místo toho, aby Brtko staré ženě
objasnil, co se děje „venku“, začíná být sám
vtahován do jejího uzavřeného, starosvětsky
vlídného a od reality odtrženého světa. Také
v tomto ohledu jdou slova ruku v ruce s vi-
zuálně pojatými výstupy. Nedlouhou poté, co
Brtko jednoznačně prohlásí „nikdo mě nikdy
neměl takhle rád“, dá si režie záležet na tom,
aby bylo vše náležitě stvrzeno i obrazem.
Když se ozve první zmínka o chystaných trans-
portech, Brtko připomene sen o motýlech,
načež dlouho stojí s paní Lautmanovou tváří
v tvář, a něžně se dotýkají dlaněmi přes
skleněnou desku, která je zároveň spojuje
i odděluje. (Hraje k tomu srdceryvný hit Annie
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Lennox The Miracle of Love s verši jako „How
many sorrows/ Do you try to hide/ In a world
of illusion /…/ They say the greatest coward/
Can hurt the most ferociously“)4/ Pokornému
je zde ovšem nutno připsat ke cti, že dokáže
i takto přepjatou scénu vystavět natolik
střídmě a logicky ji zasadit do příběhu, že ne-
vyznívá jako patetický kýč, jakkoli se v tomto
směru dostává až na samotnou hranu. 

Od toho okamžiku se už Brtko realitě neza-
držitelně vzdaluje. Nakonec v horečnaté scéně
uprostřed „transportního“ běsnění potká pří-
zrak Kucharského, jenž mu do ruky vtiskne
žehličku se slovy, že má šábesovou rybu pro
paní Lautmanovou. Právě touto žehličkou (je to
ta samá, kterou jej na začátku ohrožovala jeho
vlastní žena) pak Brtko starou paní zabije –
a není přitom nejmenších pochyb, že je to pro
ni „osvobozující“ rána z milosti.5) Pak znovu při-
pomene – přímo do publika – svůj sen o bílém
motýlovi a naposledy zaujme pozici ukřižo-
vaného. Tentokrát ovšem na téže skleněné
desce, skrze kterou se před chvílí (ne)dotýkali
s paní Lautmanovou. Svým způsobem je to
happy-end, který nejenže ústřednímu hrdinovi

navzdory všem selháním a alibismu ponechává
jistou důstojnost, ale stvrzuje i jeho mučednic-
kou auru. 

Česko hledá příběh Strašnický Obchod na
korze patří v populární kategorii divadelních
adaptací slavných filmů k nejpovedenějším
(a nejsamostatnějším) počinům. Nemá valný
smysl zaplétat se do hledání shod nebo roz-
dílů ve filmové, prozaické a divadelní podobě
Grosmanova příběhu, jeden postřeh však
stojí za připomenutí. Situace, do které je
původní Obchod na korze přirozeně zasazen,
se z dnešního pohledu zdá být výjevem
z úplně jiné epochy – ale pozor, pojednával
o událostech, které tehdy byly vzdáleny
méně, než kolik nás dnes dělí od roku 1989.
Grosman i Kadár s Klosem byli v polovině
šedesátých let zhruba ve stejném věku, jako
je dnes Jiří Pokorný, vybrali si tudíž příběh
z doby, kterou sami dobře znali a která byla
z tehdejšího pohledu stále docela živá. 

Strašnická dramaturgie je na české po-
měry nezvykle cílevědomá a společensky
angažovaná; což neříkám ani trochu ironicky,
naopak, je to chvályhodné. Zdejší repertoár je
ovšem plný titulů ladění jaksi „vzdáleného“ či
obecně nadčasového. Samozřejmě lze hledat
a nacházet aktuální přesahy, nic proti tomu,
jenže málo platné – když si jeden představí,
že na filmové projekci Obchodu na korze
mohla v hledišti docela dobře sedět celá řada
bývalých Kolkotských i Brtků, dostává kon-
krétní zasazení příběhu úplně jiné grády.

Jinými slovy: chybí mi tituly, které by
dokázaly najít silné téma i v událostech, se
kterými mají tvůrci i diváci zcela osobní zku-
šenost. Což je samozřejmě problém, se kte-
rým se ani zdaleka nepotýká jen divadlo
X10. Je dost dobře možné, že tento deficit
konkrétnosti bude postupně nahrazovat stále
populárnější dokumentární divadlo. Opět, nic
proti němu, ale právě filmový Obchod na
korze je dodnes skvělou ukázkou toho, jak
pronikavou výpověď o své době (ale zároveň
i nadčasový přesah) může nabídnout „dobře
vymyšlený“ a „dobře odvyprávěný“ příběh. Je
trochu nespravedlivé oddávat se těmto úva-
hám v souvislosti s povedenou současnou
divadelní variací na motivy padesát let staré-
ho filmu, ale neumím si pomoci, nějak mi ty
silné příběhy z naší nedávné minulosti chybí.

Ladislav Grosman, Jiří Pokorný: Obchod na
korze, režie a scéna J. Pokorný, hudba Ro-
man Zach, dramaturgie Lenka Havlíková,
Divadlo X10, premiéra 23.9.2016 ve Straš-
nickém divadle

redakce Karel Král

4) „Kolik trápení/ se snažíš skrýt/ ve světě iluzí /…/
říká se, že ten největší zbabělec/ umí zranit nej-
hůř“ (překlad VM)
5) V předloze je závěr zcela odlišný: Brtko zabije
paní Lautmanovou vlastně omylem, v opilosti, po-
té co se jí snaží přemluvit, aby se sama přihlásila
do transportu – a sám pak pod tíhou výčitek svě-
domí spáchá sebevraždu.
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